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Dimension: 75 x 145 mm
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- If installing a new SSD, please format the drive to
support the operating system you will be using it with.

Ex.mac0S (APFS or macOS Journaled), Windows (NTFS),
Both Systems (ExFat)

+ Sivous installez un nouveau disque SSD, formatez le disque pour
qu'il prenne en charge le systeme d'exploitation avec lequel vous
l'utiliserez.

+ Silinstala una nueva unidad SSD, formatee la unidad para que
admita el sistema operativo con el que la va a utilizar.

+ Wenn Sie eine neue SSD installieren, formatieren Sie das Laufwerk
bitte so, dass es das Betriebssystem unterstitzt, mit dem Sie es
verwenden wollen.

+ Se si installa una nuova unita SSD, formattare I'unita per
supportare il sistema operativo con cui verra utilizzata.

+ Yeni bir SSD takiyorsaniz, litfen strtictlyi kullanacaginiz isletim
sistemini destekleyecek sekilde bigimlendirin.

+ W przypadku instalacji nowego dysku SSD nalezy sformatowac
dysk w celu obstugi systemu operacyjnego, z ktérym bedzie
uzywany.

+ Se instalar um novo SSD, formate a unidade para suportar o
sistema operativo com que a vai utilizar.

- Mpu ycTaHoBKe HOBOro SSD-HakonuTens oThopmaTvpyiiTe ero
L5 NTOAZEPIXKKM OrepaLMOHHOM CUCTEMbI, C KOTOPOI OH 6yaeT
MCMOMb30BaTbCA.
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- Not compatible with SSDs with pre-installed heat sinks.

+ Non compatible avec les disques SSD dotés de dissipateurs
thermiques préinstallés.

+ No compatible con unidades SSD con disipadores preinstalados.

+ Nicht kompatibel mit SSDs mit vorinstallierten Kihlkorpern.

+ Non compatibile con le unita SSD con dissipatori di calore
preinstallati.

+ Onceden takilmis 1si alicilari olan SSD'lerle uyumlu degildir.
+ Ndo compativel com SSDs com dissipadores de calor pré-instalados.

+ He coBmecTumM ¢ TBEPAOTEIbHbIMUM HAaKOMUTENAMU C
npeaycTaHoOBNEHHbIMW TENIOO0TBOAAMMN.
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- Unplug adapter when installing and removing ssd card.

+ Débranchez I'adaptateur lors de l'installation et du retrait de la carte
SSD.

+ Desenchufe el adaptador cuando instale y retire |a tarjeta SSD.
« Entfernen des adapters beim installieren und entfernen der ssd-karte.

+ Scollegare I'adattatore durante l'installazione e la rimozione della
scheda SSD.

+ SSD karti takarken ve gikarken adaptérin fisini gikarin.

« Nie jest kompatybilny z dyskami SSD z fabrycznie zainstalowanymi
radiatorami.

+ Desligue o adaptador ao instalar e remover a placa SSD.

+ OTKNIOYaNTe afanTep Npu yCTaHOBKE v n3BnedeHun kapTbl SSD.
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- Attach thermal pad to SSD before installing to keep
enclosure cooler.

« Fixez le coussin thermique sur le SSD avant de l'installer pour
maintenir le boitier plus froid.

+ Coloque la almohadilla térmica en la SSD antes de instalarla para
mantener la caja mas fria.

+ Bringen Sie vor dem Einbau ein Warmeleitpad am SSD an, um das
Gehause kuhler zu halten.

« Fissare il pad termico all'unita SSD prima dell'installazione per
mantenere il contenitore piu freddo.

+ Muhafazayi daha serin tutmak igin takmadan 6nce SSD'ye termal ped
takin.

+ Podtgcz podktadke termiczng do dysku SSD przed instalacja, aby
obudowa byta chtodniejsza.

+ Fixar almofada térmica a SSD antes da instalagdo para manter o
compartimento mais fresco.

« MNpukpenuTe TepMonpoknazky kK SSD nepef yCTaHOBKOW, YTOGbI
Kopnyc 6b11 60/1ee XONOAHbBIM.
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- Speeds will vary based on SSD in use. NVMe - up to 10Gbps
/ SATA - up to 6Gbps.

« Les vitesses varient en fonction du disque SSD utilisé. NVMe - jusqu'a
10Gbps / SATA - jusqu'a 6Gbps.

+ Las velocidades variaran en funcion de la SSD utilizada. NVMe: hasta
10 Gbps / SATA: hasta 6 Gbps

- Die Geschwindigkeiten variieren je nach verwendeter SSD. NVMe - bis
zu 10Gbps / SATA - bis zu 6Gbps.

+ Le velocita variano in base all'unita SSD in uso. NVMe - fino a 10 Gbps /
SATA - fino a 6 Gbps.

+ Hizlar, kullanilan SSD'ye gore degisecektir. NVMe - 10Gbps'ye kadar /
SATA - 6Gbps'ye kadar.

+ Predkosci bedg sie rézni¢ w zaleznosci od uzywanego dysku SSD.
NVMe - do 10 Gb/s / SATA - do 6 Gb/s.

+ As velocidades variam consoante o SSD utilizado. NVMe - até 10 Gbps
/ SATA - até 6 Gbps.

+ CKOpOCTb 3aBUCUT OT ucrnonbayemoro SSD. NVMe - o 10 éut/c /
SATA - fo 6 ['6ut/c.

RENFERAT HSSDICE>TEAD £9.NVMe - HA10Gbps / SATA -
K6 Gbps,

+ &= AR F01 SSDOf w2t CHELICE NVMe - 2T 10Gbps / SATA -
Z|CH 6 Gbps.

- RERFERNE SRS NVMe - BiX 10Gbps / SATA - Eik 6Gbps.
< RE R ANESERZTR. NVMe - S3A 10Gbps / SATA - &iX 6Gbps.

m FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity
for this product may be obtained by visiting https:/#/satechi.net/support/doc

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada).
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Cpok cnyx6bl 1 roA. Cpok rapaHTim 1 rof ¢ MOMEHTa MPOAAXN. YCNOBMA rapaHTiv: CobatoaeHmre
YCNOBUIA UCNONB30BaHKA. YCNOBUA UCNONb30BaHWA: Npu TeMnepaType oT +10°C ao +35°C;
6epeyb OT BNArv 1 MeXaHMJecKix BO3AEHCTBUN, He pacronaraTb NerkosocniameHsoLmecs
npeMeTbl B HENOCPEACTBEHHO! 6/M30CTU C YCTPOICTBOM. [locie WCnonbaoBaHus
YTUAN3MPOBATb.

[laTa n3rotoBneHus 1 uHdopMaLins o CooTBETCTBIUN TpeGoraHusaM TP TC ykasaHbl Ha PO3HUYHO
ynakoske nsnenms

SATECHI

USB-C M.2 NVME [ SATA
SSD ENCLOSURE

USER MANUAL

Manuel de I'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim kilavuzu |
Instrukcja obstugi | Manual de usudrio | PykoBofcTBO
nonbsosatens | 1—H—<=a7I)L | AKX OiFY

fEMERA | BFIRA

SSD INSTALLATION
SSD INSTALLATION | INSTALACION SSD | SSD-INSTALLATION | INSTA|
| YCTAHOBKA SSD | SSD M- >~ Rb—)L | SSD €| | SSDR4E | SSDH

e INSTALL THERMAL PAD BEHIND SSD CARD « INSTALLEZ LE
COUSSIN THERMIQUE DERRIERE LA CARTE SSD + INSTALAR
LA ALMOHADILLA TERMICA DETRAS DE LA TARJETA SSD *
MONTAGE DES WARMELEITPADS HINTER DER
SPEICHERKARTE + INSTALLARE IL CUSCINETTO TERMICO
DIETRO LA SCHEDA SSD - SSD KARTININ ARKASINA TERMAL
PED TAKIN + ZAINSTALOWAC PODKLADKE TERMICZNA ZA
KARTA SSD + INSTALAR ALMOFADA TERMICA ATRAS DO
CARTAO SSD + YCTAHOBWTE TEPMOMPOKIIALKY 3A
KAPTOM SSD + SSD h—REIZH—<IL/\YRZHRE - SSD
7tE 5ol @ = 2X| - £ SSD FRERERAR - £SSD
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SSD BACKSIDE ”
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|LAZIONE SSD | SSD KURULUMU | INSTALACJA SSD | INSTALAGAO SSD
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THIS SIDE UP

ALIGN ARROWS AND PUSH IN + ALIGNER LES FLECHES ET
LES ENFONCER * ALINEAR LAS FLECHAS Y EMPUJAR HACIA
DENTRO - PFEILE AUSRICHTEN UND EINDRUCKEN -
ALLINEARE LE FRECCE E SPINGERE IN - OKLARI HIZALAYIN
VE IGERI ITIN + WYROWNAJ STRZALKI | WCISNIJ - SETAS
ALINHADAS E EMPURRAR + BbIPOBHSINTE CTPE/IKM U
BCTABbTE + RENZIUAFRLIAL - SHaE HY U Uoj'dy) -
BRI - WFFTLHHEN

l

SATECHI

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN |
COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODLACZ | UZYWAJ |
CONECTE E USE | MOAK/IOYN W PABOTAN | T50&7LA |
E2{a o Z2{0] | BHERENA | BMERENA

USB-C CABLE INCLUDED
CABLE DE USB-C INCLUS

7

e

Connect to a USB-C Host device
Connectez-vous a un périphérique hote USB-C
Conectar a un dispositivo USB-C Host

Verbinden mit einem USB-C-Host-Gerét
Collegamento a un dispositivo host USB-C

Bir USB-C Host cihazina baglanin

Potgczenie z urzagdzeniem hosta USB-C

Ligar a um dispositivo USB-C Host
MoakntodeHwue K xocT-ycTporcTsy USB-C
USB-CTRR T /N1 R & DT

USB-C SAE Zx|of| (2

JEREE USB-C TR | 3% USB-C THILHE
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil

se recycle

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | (NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE HILFE? |
HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? |
POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA DE AJUDA? | HY>KHA NMOMOLLIb?
| BIFARETIA? | ES0| HRSIULIN? | RERE? | FEHE?

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395




